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¿Por qué un  

Tratamiento Integrado de 

Lenguas? 

  

 



UNA COMUNIDAD CON UN 

BILINGÜISMO DESIGUAL… 



MAYOR DIVERSIDAD LINGÜÍSTICA EN 

LOS CENTROS…  



REFLEJO DE UNA SOCIEDAD GLOBAL Y 

MULTILINGÜE…  



PERO… ¿SON TAN DIFERENTES…? 

… a Vigo 

… Bigo-ra 

…a Vigo 

… to Vigo 

BENVIDO 

 



• El cielo de mi ciudad es tan gris como el vuestro. 

• O ceo da miña cidade é a súa tan gris. 

• Nire hiriko zerua zuena bezain grisa da. 

• The sky of my city is as grey as yours. 

¿SON TAN DIFERENTES…? 



• Conceptos lingüísticos generales 

• Metalenguaje  

• Géneros textuales 

• Procedimientos y estrategias para 

producir y comprender textos 

• Estrategias de aprendizaje 

• Aspectos pragmáticos de uso 

• Características del discurso literario 

 

 

 EN REALIDAD… NO SON TAN 

DIFERENTES 





PERO, ADEMÁS… 

1. Competencia en cultura científica, tecnológica y de la 

salud. 

2. Competencia para aprender a aprender 

3. Competencia matemática 

 

4. COMPETENCIA EN COMUNICACIÓN 

LINGÜÍSTICA 

 

5. Competencia en el tratamiento de la información y 

competencia digital 

6. Competencia social y ciudadana 

7. Competencia en cultura humanística y artística 

8. Competencia para la autonomía e iniciativa personal 



“La competencia es la capacidad de responder a 
las demandas y llevar a cabo las tareas de forma 
adecuada.  
 
 
Surge de la combinación de habilidades 
prácticas, conocimientos, motivación, valores 
éticos, actitudes, emociones y otros 
componentes sociales y de comportamiento que 
se movilizan conjuntamente para lograr una 
acción eficaz.” 

 

NECESIDADES 

COMUNICATIVAS 

COMUNICACIÓN 

EFICAZ 

Las competencias claves son aquéllas que todas 
las personas precisan para su realización y 
desarrollo personales, así como para la 
ciudadanía activa, la inclusión social y el 
empleo” 

EN TODOS 

LOS ÁMBITOS 

DE LA 

PERSONA 

UN OBJETIVO CLARO… 



ES DECIR, USO EFICAZ DE LAS 

LENGUAS… 



EN SOCIEDADES MULTILINGÜES… 



 
• RETOS 
COMUNICATIVOS MÁS 
VARIADOS 

 
• EN UNA SOCIEDAD 
MÁS GLOBAL Y 
COMPLEJA  
 

EN RESUMEN, USUARIOS 

COMPETENTES ANTE… 



USUARIOS CON UNA ÚNICA COMPETENCIA 

LINGÜÍSTICA SUBYACENTE COMÚN… 



“El hecho de que el alumnado de secundaria sea en cierta medida 

plurilingüe, además de los objetivos lingüísticos planteados, obliga 

a los docentes de lenguas a reflexionar y ajustar sus modos de 

enseñanza y, muy especialmente, a prestar atención al tratamiento 

integrado de las lenguas. La enseñanza de las lenguas de manera 

integrada es el resultado de varias evidencias: por un lado, de que 

el alumno bilingüe o plurilingüe dispone en todo momento de 

diversas lenguas y de los conocimientos adquiridos en ellas, como 

parte de su dotación cognitiva y emocional. Por otro, de la 

transferibilidad de los aprendizajes lingüísticos, y de la presencia 

simultánea de las lenguas en los distintos entornos en los que los 

hablantes participan. Estas constataciones determinan la necesidad 

de trabajar en cada una de ellas lo que le es propio y compartir 

entre todas lo que tienen en común, siempre al servicio del buen 

uso de cada una”.  
Decreto Curricular, Noviembre 2007, modificado 2010 

http://www.hezkuntza.ejgv.euskadi.net/r43-2459/es/contenidos/informacion/dif10_curriculum_berria/es_5495/adjuntos/curriculum_vigente/dc_educ_basic_c.pdf


TODO ELLO… NOS LLEVA AL TIL 



TRATAMIENTO INTEGRADO DE 

LENGUAS 

   Programación consensuada de las 

lenguas del currículo en la que se parte 

de presupuestos comunes y 

metodologías similares que faciliten el 

trasvase de lo aprendido en una 

lengua a otra. 

 

 



Algunas claves del  

Tratamiento Integrado de  

Lenguas 

 



NECESITA UN ACUERDO DE 

CENTRO… 



EXIGE UN CAMBIO 

METODOLÓGICO… 



NECESITA EL APOYO DE LA 
DIRECCIÓN… 



Y AYUDA INSTITUCIONAL… 



¿Qué trayectoria hemos 

seguido en la CAPV?  

 



¿Qué hemos hecho? 

¿Qué dificultades hemos tenido? 

¿Qué hemos aprendido en el 

camino? 

 



Análisis de 

la práctica 

Reflexión 

teórica 

Cambio 

metodológico 



REFLEXIÓN TEÓRICA…  

• Seminarios asesores 

• Cursos profesores 

• Cursos de verano 

• Formación en centro 

• Jornadas de 

sensibilización 

• … 

https://www.google.es/url?q=http://udaikastaroak2.i2basque.es/portal/index.php/ediciones-anteriores.html&sa=U&ei=Fy0sU-WOEeuZ0QXMg4A4&ved=0CD4Q9QEwCQ&sig2=jkqGpalRbgj-U2Wj5_Rlcg&usg=AFQjCNHbk92VDRzKxoRraGVK6cHZust2gA


FOCALIZADA EN… 

• La didáctica de las lenguas 

• Los enfoques metodológicos 

• La elaboración de materiales 

didácticos 

• La competencia en comunicación 

lingüística 

• El trabajo en torno a las habilidades 

discursivas 

• La lengua en las áreas no lingüísticas 

• … 

•   



… LIGADA AL ANÁLISIS DE LA 

PRÁCTICA 

• Análisis de sus 

materiales didácticos. 

• Corrección de textos 

de sus alumnos. 

• Análisis de sus 

prácticas y de sus 

opiniones. 

• Adecuadas a 

diferentes situaciones. 

 

TIL formacion Análisis de materiales. Asesores..doc
Til formacion Correccionnarracionesprimaria.doc
Til formacion Ejemplocorreccion.doc
Til formacion Ideas previas sobre la reflexion.doc


• ¿Se pueden repartir contenidos entre las 

lenguas? 

• ¿Es válida cualquier opción 

metodológica? 

• ¿Hay materiales didácticos a disposición 

del profesorado? 

 

 

… PARA RESPONDER A 

PREGUNTAS  Y DUDAS… 



https://sites.google.com/site/reflexionsobrelalengua/  

¿SE PUEDEN REPARTIR CONTENIDOS 

ENTRE LAS LENGUAS? 

https://sites.google.com/site/reflexionsobrelalengua/


DBH 3 
IZENBURUA ERABILPEN-

EREMUA 

TESTU- 

TIPOA 

AZKEN EKOIZPENA  

EUSKERA GAZTELANIA INGLESA 

Kazetaritza 

lanbide 

Hedabideak Narrazio- 

testua 

Irrati-kronika Reportaje Digital Story 

Irakurketa 

bizidunak 

Hizkuntza 

literaturan 

 

Ikasketak 

Azalpen-

testua 

Ikus-

entzunezko 

azalpena 

Entrevistas Time line 

Gazteak eta 

gizartea 

Instituzioekiko 

harremanak 

 

Hedabideak  

Argudio-

testua 

Kexa-gutuna Mesa redonda Leaflet 

Osasuna 

denontzat 

Ikasketak Azalpen -

testua 

Monografia Glosario Presentation 

Olerkiz olerki Hizkuntza 

literaturan  

 

Ikasketak 

Azalpen-, 

narrazio-, 

argudio-

testua eta  

Testu 

Poetikoa 

Bideo klipa Poemario 

colectivo 

Poetry recital 

¿CÓMO SE PUEDEN SECUENCIAR LOS 

TAREAS Y LOS GÉNEROS  ENTRE LAS 

LENGUAS? 

http://bloggeandolenguas.com/htb.til/ESOMarcodesecuenciacion.pdf 

 

http://bloggeandolenguas.com/htb.til/ESOMarcodesecuenciacion.pdf


 

¿ES VÁLIDA CUALQUIER OPCIÓN 

METODOLÓGICA? 

 

PROYECTOS DE 
COMUNICACIÓN 

TAREAS 
SECUENCIAS 
DIDÁCTICAS 



ELABORACIÓN DE MATERIALES PARA 

EL AULA 

http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/ 

 

http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/


             

PROYECTOS DE COMUNICACIÓN 

 Plan de trabajo con el objeto de realizar algo que 

interesa.  



 

 

Procedimientos 

 de evaluación 

Recursos  

didácticos 

Utilización del 

Tiempo y el espacio 

Papel del  

profesorado  

 

Selección  

de contenidos 

 Secuencias  

didácticas 

Utilización 

de las TIC 
Agrupamiento  

de alumnos 

Papel del 

alumnado 

 

PRINCIPIOS 

METODOLÓGICOS 



1. Preparación 

 

2. Realización 

 

3. Evaluación 

 

  

Representación del 

trabajo 

 

  

Trabajo sistemático 

Contenidos      Forma 

 

  

De la tarea  y   del texto 

 

Formulación del Proyecto   

 

Formulación de                

objetivos 

  

 

  

Planificación del texto 

 

  

 

Qué hemos de hacer  

Qué hemos de aprender 

 

Escritura del texto 

Revisión 

  

 

  

Qué hemos hecho 

                 y aprendido 

De los aprendizajes 

Criterios de evaluación Evaluación del proceso 

Adaptado de Anna Camps 

FASES DE UN PROYECTO 

 



http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/ 

https://sites.google.com/site/komunikazioproiektuak/ 

https://sites.google.com/site/komunikazioproiektuaklh/  

https://sites.google.com/site/htbmintegia/  

  

BANCO DE RECURSOS 

http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/
https://sites.google.com/site/komunikazioproiektuak/
https://sites.google.com/site/komunikazioproiektuaklh/
https://sites.google.com/site/htbmintegia/


3º E.S.O 

Texto narrativo 

 

 

 

 

 

IRRATI KRONIKA 

KAZETARITZA LANBIDE 

REPORTAJE 

DE PROFESIÓN, PERIODISTA 

A DIGITAL STORY 

YOU BE THE REPORTER 

http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4.php  
UN EJEMPLO 

http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4.php


SITUACIÓN DE COMUNICACIÓN 

Euskera Castellano Inglés 

Tema. La actualidad 

Ámbito de uso. 

Medios de 

comunicación  

Emisor. Alumnado en 

grupos de 3 

Receptor. 

Compañeros/as del 

centro  

Canal. Oral. 

Intención y finalidad. 

Transmitir la actualidad 

deportiva y/o cultural  

Lugar de publicación. 

La radio del centro 

Tema. La actualidad 

Ámbito de uso. 

Medios de 

comunicación 

Emisor. Alumnado en 

grupos de 3 

Receptor:  Alumnado 

del centro 

Canal. Escrito 

Intención y finalidad. 

Transmitir actualidad 

Lugar de publicación. 

Biblioteca de centro  

Topic. A historical or 

an actual fact 

Field. Mass media 

Sender. Students in 

groups of three 

Recipient: Peers 

Channel. Oral and 

audiovisual 

Aim. Narrate a fact 

using audiovisual 

resources 

Place of production. 

Classroom and/or 

Web 



• Presentación y negociación 

• Análisis de las características  

• del género textual (lingüísticas, 

discursivas, sociolingüísticas) 

• Producción del texto 

• Presentación pública 

• Evaluación 

 

ORGANIZACIÓN DE LAS 

ATIVIDADES 

 



Justificación del proyecto 
La importancia de la prensa tanto escrita 
como audiovisual en el mundo actual nos 
obliga a analizar los diferentes géneros 
periodísticos para que el alumnado diferencie 
información de opinión y desarrolle un espíritu 
crítico ante los mensajes que recibe.  

 

Eje del proyecto común 

Tipo: narrativo 

Ámbito de uso: los medios de 
comunicación 

Tema: la actualidad:  entre la información y 
la opinión. 



Objetivos generales 
• Diferenciar los géneros periodísticos de información 

y opinión. 

• Conocer y utilizar debidamente en la producción 
final las características propias de crónica, reportaje 
e historia digital. 

• Reconocer y analizar los elementos y 
características unidos a la transmisión de opiniones 
de los géneros periodísticos elegidos.  

• Desarrollar actitudes críticas ante la  información 
emitida en los medios de comunicación. 

• Valorar las producciones lingüísticas propias y 
ajenas como fruto de un proceso de mejora  de la 
competencia comunicativa propia.  



ANÁLISIS DE LAS CARACTERÍSTICAS DEL 

GÉNERO TEXTUAL 

Aprendizajes transferibles 

• Texto narrativo  

(EUS) (ING) 

• Géneros medios 

de comunicación 

(CAS) 

• 6 W (CAS) (EUS) 

(ING) 
 

Aprendizajes específicos  

• Formas verbales 

(EUS) (CAS) 

(ING) 

• Conectores 

(EUS) (CAS) 

(ING) 

 

TIL Narrative text.doc
TIL Géneros.doc
TIL The 6W.doc
TIL verbo.doc


PRODUCCIÓN DEL TEXTO 

• Búsqueda de información. 

• Producción del texto: Planificación, 

textualización, revisión. 

• Presentación pública de la producción 

final. 

 http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4-5.php  

•  Evaluación: inicial, procesual, formativa, 

co-evaluación, final... 

TIL Redactamos el borrador.doc
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4-5.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4-5.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4-5.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4-5.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4-5.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4-5.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4-5.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4-5.php
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/htbbigarren-3-2-4-5.php


• Competencia para aprender a aprender 

• Competencia en comunicación lingüística 

• Competencia en el tratamiento de la información y 

competencia digital 

• Competencia en cultura humanística y artística 

• Competencia para la autonomía e iniciativa personal  

DESARROLLO DE LAS COMPETENCIAS 

BÁSICAS 



http://trataerabateratua.wordpress.com 

http://tratamientointegrado.wordpress.com  

EXPERIMENTACIÓN EN LAS AULAS 

 

http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/descargas/3htb/3235Berakruz_sports.pdf
http://www.slideshare.net/marimarpego/maite-sara?ref=http://tratamientointegrado.wordpress.com/3%C2%BA-curso/
http://trataerabateratua.wordpress.com/
http://tratamientointegrado.wordpress.com/
http://tratamientointegrado.files.wordpress.com/2008/11/antologia.pdf


 

 

¿QUÉ DIFICULTADES HEMOS 

TENIDO?  



Cada maestrillo, 

tiene su librillo 

¡Libertad 

de cátedra! 

LAS DIFERENTES CULTURAS 

PROFESIONALES…  



LA DIFICULTAD DE CREAR 

EQUIPOS ESTABLES… 



LA MODIFICACIÓN (Y EL CONSENSO) DE LA 

PRÁCTICA DIDÁCTICA… 



 LA FALTA DE LIDERAZGO EN EL 

CENTRO…  



LA NECESIDAD DE TIEMPO PARA 

PROMOVER MEJORAS…  



• Aumenta el número de profesoras y profesores 
que inician el TIL. 

• Aumenta el número de centros que se 
aventuran en el TIL. 

• Cada vez podemos adecuar mejor nuestra 
asesoría a las necesidades de los centros. 

• Introducimos la perspectiva TIL en todas 
nuestras intervenciones. 

• Disponemos de numerosos materiales 
didácticos. 

 

 

ACTUALMENTE… 



 

• Departamento de Educación 

• Berritzeguneak (centro de profesores) 

• Equipos directivos 

• Profesorado 

• … 

HAY UNA CULTURA DE 

COLABORACIÓN… 



¿NOS ANIMAMOS? 



bnhizkuntzak@gmail.com 

http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/ 

 

mailto:bnhizkuntzak@gmail.com
http://nagusia.berritzeguneak.net/hizkuntzak/

